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  أهداف تعلم ا�لغة العربية كلغة �نية

  (�لناطقين بغيرها)

  

  
  الس�يد العربي یوسف/     إ�داد
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٥٣

  لغة ثان�ةأهداف تعلم اللغة العر��ة �

  (للناطقین �غیرها)

  السید العر�ي یوسف

  مقدمة:

الحمد � الذ� جعل اللغة العر��ة لغة �تا�ه العز�ز ولغة نب�ه الكر�م (صلى الله عليه وسلم)، حیث �قول 

لعر��ة مفتاح ول�س ذلك فحسب بل إن ا]، ٢[یوسف:} إِنَّا أَنْزَلْنَاهُ قُرْآنًا عَرَِ���ا لَعَلَّكُمْ تَعْقِلُونَ { تعالى:

ولذلك �سارع المسلمون من غیر العرب إلى تعلم لغة  -�ما قال علماؤنا القدامى  - العلوم 

دینهم، ونجد الكثیر من هؤلاء �أتون إلى �لادنا العر��ة وخاصة مصر التي تأخذ شهرة بین ال�لاد 

و�ة، وأخص �الذ�ر العر��ة في تعل�م الدین واللغة من خلال مؤسساتها الدین�ة والتعل�م�ة والتر�

منها الأزهر الشر�ف الذ� له دور رائد في هذا الدرب، وهناك أ�ضًا العدید من المراكز الخاصة 

  بتعل�م العر��ة لغیر الناطقین بها.

وتعل�م اللغة هو الجانب الأول والأهم من بین جوانب علم اللغة التطب�قي، حیث نجد 

)Alan Davies التطب�قي وتعل�م اللغة، و�عد العلاقة بینهما هي  ألن دف�س) یر�� بین علم اللغة

، فالهدف الأول والأهم )١٠٨(علاقة الكل �الجزء، وذلك على أساس ما �قرره اللغو�ون والتطب�قیون 

من أهداف تعلم اللغة الثان�ة هو التواصل مع أهلها، ونقل ثقافاتهم وأف�ارهم المختلفة، أو �معنى 

  ة من خلال الوثائ� اللغو�ة التي تحف� حضارة أهلها.آخر للتعرف على الحضارات المختلف

)، حیث یتناول (أهداف تعلم اللغة العر��ة �لغة ثان�ة: للناطقین �غیرهاهذا ال�حث �عنوان: 

أهم الأهداف والدوافع التي تدفع �ثیرًا من الدارسین الأجانب إلى تعلم اللغة العر��ة، حیث تشغل 

                                                 

(108) An Introduction to Applied Linguistics: From Practice to Theory, Alan Davies, 
Edinburgh University Press, 2004, p63 
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٥٤

ین بتعل�م اللغة العر��ة بوجه عام، والمهتمین بتعل�مها للناطقین تلك الأهداف �ال �ثیرٍ من المهتم

�غیرها بوجه خاص، وتأتي ف�رة هذا ال�حث من خلال عملي في مجال تعل�م اللغة العر��ة لفترة 

تز�د عن الست سنوات، ولذلك فقد آثرت أن أكتب في هذا الموضوع لعلي أصیب جانً�ا من أهم 

  هو أهداف تعلُّمها.جوانب تعل�م اللغة الثان�ة و 

  أهداف ال�حث:

یهدف هذا ال�حث إلى التعرف على أهم الأهداف في تعلّم اللغة الثان�ة بوجه عام، وفي  -١

  جانب تعلم اللغة العر��ة للناطقین �غیرها بوجه خاص.

مناقشة الأهداف التي تمت الإشارة إلیها في �تب تعل�م العر��ة، ومحاولة جمع هذه الأهداف  -٢

 في �حث واحد. وضمها

التأكید على أن الاختلاف والتنوع بین دارسي اللغة العر��ة یؤد� �طب�عة الحال إلى اختلاف  -٣

  وتنوع أهدافهم ودوافعهم لدراسة اللغة العر��ة �لغة ثان�ة.

�سعى لتعلم  - شرقًا وغرً�ا في النصف الثاني من القرن العشر�ن  –وقد بدأ العالم �له 

لأس�اب شتى منها: "الدیني أو العلمي أو الس�اسي أو الاجتماعي أو العر��ة وتعل�مها؛ 

الاقتصاد� ...إلخ، وأقبل على تعلم لغة الضاد جمعٌ غیر غفیر من مختلف قارات العالم منهم 

المسلم وغیر المسلم، والكبیر والصغیر، والرجل والمرأة، ت�اینت المشارب والاتجاهات واختلفت 

داء رسالة التعل�م ح�ومات وهیئات وأفراد، على المستو� الرسمي أو المیول والرغ�ات، ونهض لأ

  .)١٠٩(الشعبي، فیهم المتخصص والمتطوع، واختلفت ت�عًا لذلك المناهج والاستعدادات"

وهناك ش�ه إجماع بین المشتغلین بتدر�س العر��ة على أن است�عاب أو فهم المواد الم�تو�ة 

ل�س ثمة إجماع مماثل على ما نقصده �الاست�عاب أو  ین�غي أن ��ون هدفنا الأول، غیر أنه

  الفهم، هذا الفهم: ما هو؟ ومم یتكون؟ و�یف نسعى لتحق�قه؟ 

                                                 

لفقي، السجل العلمي للندوة العالمیة ) أنواع طلاب العربیة ومن غیر الناطقین بھا ومشكلاتھم، على محمد ا١٠٩(

  ١١٥م، ص ١٩٧٨ھـ / ١٣٩٨الأولى لتعلیم العربیة لغیر الناطقین بھا، الجزء الثالث، 
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٥٥

یبنى معظم المدرسین عملهم على افتراض أن الغرض من تدر�س العر��ة هو تم�ین 

ملً�ا الألفا� والمفردات والتراكیب وغیرها في عدد من النصوص المقررة، وتنع�س هذه الفلسفة ع

في المواقف المعهود في حجرات الدراسة، حیث یجتهد الطالب في معالجة النصوص حتى 

�ستنزفها قراءة وترجمة وتحل�لاً، ثم حفظًا واستظهارًا للجمل و الع�ارات وقوائم الكلمات، ثم إجا�ة 

  .)١١٠(على الأسئلة الموضوعة

ها هي تحقی� هدفین: الأول ومعنى ما سب� بتعبیر آخر "أن الغا�ة من تعلم اللغة وتعل�م  

فهم اللغة حین تُسمع وحین تُقرأ، والثاني إفهامها للآخر�ن بواسطة الحدیث والكتا�ة، أ�: من 

   )١١١(خلال التواصل اللغو�.

إن متعلمي اللغة العر��ة من غیر الناطقین بها لا یختلفون ف�ما بینهم �اختلاف لغاتهم فق� 

نهم قد أقبل على تعلم اللغة العر��ة، وهو یبیت هدفًا من بل تختلف أهدافهم أ�ضًا، ف�ل طالب م

وراء تعلمه للعر��ة، "ومن یدق� النظر في العینة التي تتعلم اللغة العر��ة �ستط�ع أن �قسم هؤلاء 

الطلاب إلى قسمین: قسم أخذ في تعلم اللغة العر��ة من حیث إنها نظام لغو� �قف جنً�ا إلى 

خر�، وأخذ في تعلمها �قصد الس�طرة على هذا النظام، والتعم� في جنب مع الأنظمة اللغو�ة الأ

ثقافة وحضارة ناطقیها، وهذا القسم ل�س له أهداف محددة یر�د الوصول إلیها؛ أما القسم الآخر 

فإنه �أتي لتعلم العر��ة لهدف قد حدده سلفًا، ورغب في تعلم العر��ة من أجله، و�ر�د منها ما 

  .)١١٢("��في لإش�اع هذا الهدف

                                                 

) بعض الأولویات في تدریس العربیة كلغة أجنبیة، بیتر عبود، الندوة العالمیة الأولى لتعلیم العربیة لغیر ١١٠(

 ١١م، ص١٩٧٨لیج، الریاض، الناطقین بھا، مكتب التربیة العربي لدول الخ

م، ص ٢٠١١، ١) مشكلات الطلاب في التعلیم، أیمن یونس، مؤسسة طیبة للنشر والتوزیع، القاھرة، ط١١١(

٩٩  

) أسس إعداد الكتب التعلیمیة لغیر الناطقین بالعربیة، عبد الحمید عبد الله، ناصر عبد الله الغالي، دار ١١٢(

  ١٠٣م، ص١٩٩١الغالي، الریاض 
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                                                                                              م    ٢٠١٤ - ینایر/  الثالثالعدد 

 
 

٥٦

هذا ما یتصل �الهدف العام من تعلم اللغات وتعل�مها، و�تفرع عنه ف�ما یتصل �العر��ة   

  مجموعة من الأهداف المتنوعة لدراسة اللغة العر��ة في السطور الآت�ة.

  أهداف تعلم اللغة العر��ة:

  

لحدیث بها، و�مهر التواصل عن إن من أهداف دراسة اللغة الثان�ة أن �حذق الطالب ا

طر�قها، �ما لو أنها لغته الأولى، ولنیل هذا المطلب لا مندوحة من الاستجا�ة لقیود تر�و�ة 

تض�� طر�قة التدر�س، ومن أهمها حالً�ا التشدید على إشعار الطالب �الانتقال بین نسقین 

أجل تفه�م خاص�ةٍ في  لغو�ین، ولا �حصل له هذا الشعور والمدرس �ستعین بلغة الطالب من

اللغة الثان�ة، ولكنه قد یتقو� �قلیل من المقارنة بین النسقین، وعل�ه ��ون مبدأ أحاد�ة اللغة 

القاضي بتوسیل اللغة إلى نفسها من الأصول التر�و�ة المانعة من استفحال ظاهرة التداخل 

  )١١٣(اللغو� سبب آفات الكلام.

  

  

                                                 

  ٧٩م، ص٢٠١٠ات النسبیة وتعلیم اللغة العربیة، محمد الأوراغي، دار الأمان، الرباط، ) اللسانی١١٣(

 أھداف تعلمّ اللغة الثانیة

 العـــــــمــــل السیاحـــــــــة

السیاسة 
 والترجمة

 الــــــــــــدین العلــــــــــــم
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٥٧

 الدین:  - ١

ما بین مسلمي الأصل ومعتنقین جدد  –غة العر��ة مسلمون إن �ثیرًا من متعلمي الل

فهؤلاء جاءوا طلً�ا لفهم الدین ونصوصه: (القرآن الكر�م والسنة النبو�ة و�تب العلوم  –للإسلام 

الشرع�ة ��افة أنواعها من التفسیر والحدیث والفقه والسیرة ...إلخ)، تلك العلوم الشرع�ة التي تهم 

جل��ا في العدید من مقررات تعل�م العر��ة للناطقین �غیرها؛ حیث تشتمل  �ل مسلم، وهذا ما نجده

هذه المقررات على نصوص وموضوعات �غلب علیها الص�غة الدین�ة مثل: �تاب (العر��ة بین 

ید�ك)، وإن ظهر رأ� �قول: "یجب أن تُراعى المناهج الدراس�ة تعدد الد�انات والعقائد، وأن تُؤّ�د 

الأصل في الخَلْ� ول�س الاتفاق، ومن الأمثلة على ذلك: اختلاف ألوان ال�شر، أن الاختلاف هو 

  . )١١٤(وملامحهم، وصفاتهم الجسم�ة، ولغاتهم، وأجناسهم، ..."

ولا �م�ن تدر�س اللغة العر��ة �منأ� عن ال�عد الدیني المتأصل في اللغة، "الذ� لازمها 

قرآن الكر�م بهذه اللغة دون غیرها ُ�ظهر هذا طیلة السنوات المنقض�ة من عمرها, ولذلك فنزول ال

ال�عد و�قو�ه في هذه اللغة، ولذلك ُ�حسب أن من أهم خصائص هذه اللغة (التقد�س)، وذلك 

وقال ، ]٢٨[الزمر:  {قُرْآنًا عَرَِ���ا غَیْرَ ذِ� عِوَجٍ لَعَلَّهُمْ یَتَّقُونَ}لأنها لغة القرآن الكر�م, �قول تعالى: 

[الشعراء:  الروح الأمین * على قل�ك لتكون من المنذر�ن * بلسان عر�ي مبین} {نزل �هتعالى: 

، فقد ارت�طت اللغة العر��ة ارت�اطًا عفو��ا �الدین الإسلامي، وعلوم الشر�عة ]١٩٥ – ١٩٣

  . )١١٥(الإسلام�ة، و�خاصة علوم القرآن الكر�م"

كتاب منذ البدا�ة �آ�ات وهذا هو ما وجدناه في منهج (العر��ة بن ید�ك) حیث ارت�� ال

القرآن الكر�م إلا أننا لاحظنا صعو�ة قراءة أو �تا�ة هذه الآ�ات وخاصة أنها جاءت في 

المستو�ات الأولى من تعلم اللغة, وهى تش�ل مش�لة عند هؤلاء الطلاب �سبب الخ� العثماني 

لا أدر� ما الغا�ة الجدید علیهم الذ� له طب�عة خاصة تختلف عن �ق�ة خطو� الكتا�ة العاد�ة, ف

                                                 

  ١٧١) السابق، ص ١١٤(

  ٢٠م، ص١٩٩٨) تدریس اللغة العربیة، على إسماعیل, المكتب العربي للمعارف, القاھرة، ١١٥(
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٥٨

من وجود هذه الآ�ات في أوائل الدروس والتدر��ات من الكتاب الأول لكتاب (العر��ة بین ید�ك), 

فمن الأفضل أن ترجأ هذه الآ�ات إلى مستو� متقدم حتى ��ون الطالب قد استطاع القراءة, أو 

و حتى تهجئتها في على الأقل تكتب بخ� عادٍ �خ� النسخ مثلاً؛ ل�ستط�ع الطالب قراءتها، أ

  بدا�ة تعلمه للغة العر��ة.

 العلم:  - ٢

جاء �عض العلماء الغر�یین إلى �لاد العرب لیدرسوا علوم العر��ة، و�تعرفوا على أف�ار   

العرب وثقافاتهم، ولم ��ن یتسنى لهم هذا إلا من خلال الدرا�ة الواسعة �اللغة العر��ة في مختلف 

نحو�ة والدلال�ة، ولذلك وجدنا منهم من تخصص في دراستها، جوانبها: الصوت�ة والصرف�ة وال

  والتدقی� وال�حث في علومها، ومنهم:

الذ� ألّف �تاً�ا عن اللغة العر��ة سماه "العر��ة الفصحى: دراسة في البناء  ) هنر� فل�ش:١(

  .)١١٦(–رحمه الله–وقام بترجمته للعر��ة الد�تور عبد الصبور شاهین  اللغو�"

الذ� ألّف �تاً�ا سماه "العر��ة : دراسات في اللغة واللهجات والأسالیب"، حیث ك: ) یوهان ف٢(

سنة  –رحمه الله–ترجم هذا الكتاب مرتین قام بترجمته الد�تور عبد الحل�م النجار 

وقام بترجمة الكتاب مرة  –رحمه الله–، ثم جاء �عده الد�تور رمضان عبد التواب )١١٧(م)١٩٥٠(

  .)١١٨(م)١٩٨٠أخر� سنة (

                                                 

لكتاب عن المؤلف: وقال في مقدمة ا –رحمھ الله  –قام بترجمتھ للعربیة الدكتور عبد الصبور شاھین  )١١٦(

) بفكره الاستشراقي، ودرایتھ الكاملة والدقیقة بعناصر التركیب Syntaxes"حاول المؤلف أن یعالج (التراكیب 
العربي، ملتزمًا بالنموذج القرآني وما ینسج على منوالھ من تراكیب الشعراء والنثراء، ومن فصحاء القرنین 

فصحى: دراسة في البناء اللغوي، ھنري فلیش، تعریب وتحقیق وتقدیم: ، العربیة الالأولین في التاریخ الإسلامي"
   ٥م، ص١٩٩٧عبد الصبور شاھین، مكتبة الناشر، القاھرة، 

) العربیة: دراسات في اللغة واللھجات والأسالیب، یوھان فك، مع تعلیقات المستشرق الألماني أنطوان ١١٧(

للنشر والتألیف، مكتبة الخانجي، مطبعة دار الكتاب العربیة،  شبیتالر، ترجمة: عبد الحلیم النجار، جماعة الأزھر
  م، وقد قام بتصدیر الدكتور أحمد أمین بك، وقدم لھ الدكتور محمد یوسف موسى.١٩٥١القاھرة، 

) العربیة: دراسات في اللغة واللھجات والأسالیب، یوھان فك، مع تعلیقات المستشرق الألماني أنطوان ١١٨(

م، وقد ذكر الدكتور عبد التواب في ١٩٨٠ضان عبد التواب، مكتبة الخانجي، القاھرة، شبیتالر، ترجمة: رم
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٥٩

الذ� ألّف �تاً�ا سماه "العر��ة الفصحى الحدیثة: �حوث في تطور الألفا� ) ستتك�فتش: ٣(

 .)١١٩(والأسالیب"، وقام بترجمته الد�تور محمد حسن عبد العز�ز

الأمثلة �ثیرة ومتعددة عن مثل هؤلاء الذین وجدوا �غیتهم في معرفة اللغة العر��ة، 

ة، ولذلك ظهر شغفهم بها في الدراسات وال�حوث التي والإحاطة �علومها ودراستها دراسة علم�

  ومثل هؤلاء قد لا َ�عنیهم منأخرجوها في هذا المجال من الدراسات اللغو�ة والنحو�ة للغة العر��ة، 

دراسة اللغة الثان�ة إلا "أن یتقن أحدهم مهارة القراءة بهدف الاطلاع على دیوانها الثقافي،  

ید بلغته الأولى، وهذه حاجة أغلب ال�احثین �المستشرقین قد�مًا حتى إذا فهمه عبر عنه من جد

  .)١٢٠(والمترجمین والصحفیین"

 الس�اسة والترجمة:  - ٣

إن تعلم اللغة من الس�اسات القائمة بین الدول العر��ة ودول أخر� أجنب�ة؛ وذلك یتطلب 

ما تكون هناك وجود مترجم على قدر عالٍ من المعرفة القو�ة �اللغة العر��ة، وخاصة عند

معاهدات أو اتفاق�ات بین دولة عر��ة وأخر� أجنب�ة، فیتحتم على الدولة الأجنب�ة أن تُوجِد من 

ا.   یتقن العر��ة جید�

ومثل هذا المتعلم الذ� جاء من الحقل الدبلوماسي لیتعلم لغة تم�نه من التواصل مع من 

�حتاج إلى أجزاء �بیرة منها، "ولذلك حوله نجده �صطدم �مواد عامة، ومفردات وتراكیب لغو�ة لا 

                                                                                                                                           
الكتاب أن الدكتور عبد الحلیم النجار قد سبقھ في تولي ھذا العمل العظیم، ویذكر أن ھذا الكتاب یعد دائرة معارف 

أنھ عالج كثیرًا من قضایا واسعة، حیث یشتمل على الكثیر من النصوص الممتدة عبر عصور العریبة الخالدة، و
  ٣العربیة وتطورھا، ص

) العربیة الفصحى الحدیثة: بحوث في تطور الألفاظ والأسالیب، ستتكیفتش، ترجمة: محمد حسن عبد ١١٩(

م، وقد ذكر الدكتور محمد حسن أن ھذا الكتاب قد عاصر الفترة التي یؤرخ فیھا للغة ١٩٨٥العزیز، (د.ن)، (د.م)، 
  ٦العربیة، ص

   ٦٣م، ص ٢٠١٠، ١لسانیات النسبیة وتعلیم اللغة العربیة، محمد الأوراغي، دار الأمان، الرباط، ط) ال١٢٠(
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٦٠

یجب أن ُ�قدّم لهؤلاء الدارسین دورات قصیرة غیر ما ُ�قدّم للطلاب الذین جاءوا لتعلم النظام 

  .)١٢١(اللغو� للعر��ة، ثم ینطلقون لدراسات تخصص�ة في مجال اللغة العر��ة وعلومها"

ا لتعل�م العر��ة ولحل هذه المش�لة لا بد من وضع مقررات متخصصة �أن نضع �ت�ً 

لأغراض دبلوماس�ة، وتعل�م العر��ة لأغراض طب�ة، أ� أن نضع �تً�ا تحق� رغ�ات 

، وهذا الدارس تدفعه مصلحة أو هدف مؤقت �أن �سعى لتولي منصب أو لتمثیل )١٢٢(الدارسین

�ه �لاده في ال�لاد العر��ة أو للس�احة بها، مثل هذا الدارس تكون دوافعه مؤقتة، �معنى أنه ��ف

، ومثل هؤلاء �أتون إلى )١٢٣(قدر معین من اللغة �الش�ل الذ� �حق� له هدفه و�ش�ع مصالحه

ال�لاد العر��ة ُ�غ�ة تعلم اللغة العر��ة وإجادتها �قدرٍ �حق� لهم الإجادة في الترجمة �أنواعها: 

  الفور�ة، الخطا�ات، الصحف.

 العمل: - ٤

ل�م اللغات الأجنب�ة، إما لأن "هذه �غلب إق�ال الدارسین في عصرنا الحاضر على تع

اللغات مفروضة في مجال التعل�م أو العمل، ولا مناص من ممارستها، ومن تكر�س الاهتمام 

بها، أو لتوافر فرص العمل المغر�ة بها، والداع�ة لتعلمها، والمشجعة على تغلیب الاتجاه إلیها، 

  .)١٢٤(من فرض الاتجاه لتعلم اللغة الأم" - �لا شك  - أو لمجرد التعل� والانبهار بها، فإنه �قلل 

وقد بدأت �عض الدول العر��ة في الانتعاش الاقتصاد� و�خاصة دول الخلیج العر�ي، 

ولذلك نجد �ثیرًا من الأجانب یوجهون أنظارهم إلى الع�ش في هذه ال�لاد، والاستقرار بها من 

وتجذب لهم �ثیرًا من العمالة  خلال إقامة مشار�ع وشر�ات توفر لهم قدرًا من الغنى والر�ح،

                                                 

  ، بتصرف یسیر.١٠٣) أسس إعداد الكتب التعلیمیة لغیر الناطقین بالعربیة، ص١٢١(

  ١٠٤) السابق، ص١٢٢(

 ٣٠) السابق، ص١٢٣(

 المعتوق، عالم المعرفة، الكویت، وسائل تنمیتھا، أحمد محمد –مصادرھا  –) الحصیلة اللغویة أھمیتھا ١٢٤(

 ١٧ص
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٦١

الأجنب�ة في هذه ال�لاد؛ لذلك �ضطر هؤلاء إلى تعلم اللغة العر��ة؛ لمسایرة الح�اة العر��ة بین 

أهل هذه اللغة وأصحاب الأرض، ف�ان العمل أو التجارة هو الهدف الرئ�سي في تعلم هؤلاء للغة 

  )١٢٥:(الآتي العر��ة، و�جب أن ��ون من أهداف متعلم اللغة الثان�ة

  الرغ�ة في المز�د من التعلم.  -١

 الحصول على فرص عمل.   -٢

 القدرة على المشار�ة في مجتمعات أوسع، وهذا یتطلب معرفة لغات أخر�.  -٣

  الس�احة: - ٥

وهذا من أقل العناصر تأثیرًا في تعلم اللغة؛ فقلیل من السائحین من �ف�ر في تعلم اللغة 

لدولة عر��ة، ولكن نجد �عضهم یر�د تعلم اللغة  - تتكرر أو لا قد  –العر��ة لمجرد ز�ارة أو رحلة 

 على الأقل في �عض ال�لاد العر��ة 
ّ
 سنوّ� أو فصلي

ّ
لتعوده على الارت�ا� �موسم س�احي

  و�خاصة مصر.

  إن دارس اللغة العر��ة من غیر الناطقین بها یتعلمها إما "بدافع وغرض التعبیر عن ف�ره،  

ما بدافع التعامل مع الناطقین بها، والاتصال بهم، وهذا �حدد لنا ومعرفة ف�ر العرب، وإ  

منذ الوهلة الأولى نوع اللغة التي ین�غي أن یتعلمها الأجانب، وهي قد تكون اللغة التي �ستط�ع 

من خلالها التعامل والاتصال �متحدث اللغة الأصلیین، وتسمى اللغة العر��ة المعاصرة (لغة 

ة الفص�حة)، أما اللغة المعبرة عن التراث والف�ر، وتسمى اللغة العر��ة الحدیث واللغة الح�ات�

  .)١٢٦(الفصحى (لغة التراث)؛ فهي تفیده في تنم�ة ف�ره عن العرب وثقافتهم القد�مة"

                                                 
(125) Rights to Language Equity, Power, and Education, by Lawrence Erlbaum 
Associates, Mahwah, New Jersey, London, 2000, p11 

 ٣٦لیمیة لغیر الناطقین بالعربیة، ص) أسس إعداد الكتب التع١٢٦(
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٦٢

ین�غي أن نشیر إلى أنه مع تتعدد الأهداف والدوافع لدراسة اللغة العر��ة، ی�قى وجود هدف 

لأول والأهم الذ� یؤد� إلى سهولة دراسة وتعلم اللغة العر��ة، قو� لد� متعلمیها هو الدافع ا

والمثابرة والاستمرار في دراستها إلى حد الإتقان أو الإجادة، ومن ناح�ة أخر� إذا ضعُف الهدف 

  أو انعدم فقد �صعب تعلم اللغة العر��ة أو �ستحیل أح�انًا على هؤلاء الدارسین. 

ن على أنه �لما �ان وراء الدارس دافع �ستحثه وحافز والدلیل على ذلك "إجْماع التر�و�ی

�شده إلى تعلم شيء �ان ذلك أدعى إلى إتمام هذا الشيء، وتحقی� الهدف منه، وعلى النق�ض 

من هذا نجد أن وراء الكثیر من حالات الفشل في التعلم فقدان الدافع لتعلم اللغات الأجنب�ة �ان 

الذ� تحر�ه دوافع أصل�ة وثابتة بداخله (ل�ست  سبً�ا في عجز وضعف الدارسین، والدارس

طارئة) لتعلم اللغات الأجنب�ة، تكون سبً�ا في تقدمه في الدراسة، وعاملاً مهما في إكسا�ه 

  .)١٢٧(اللغة"

وفي نها�ة الحدیث عن أهداف تعلم العر��ة وتعل�مها ین�غي أن نشیر إلى دراسة �ان من 

تي تدفع الدارسین لتعلم اللغة العر��ة �لغة أجنب�ة في بین أهدافها معرفة الدوافع والأس�اب ال

  )١٢٨(المستو� الأول، حیث أسفرت تلك الدراسة عن عدة أس�اب، منها:

  قراءة القرآن الكر�م والحدیث النبو� الشر�ف. -١

  ... إلخ). - سیرة  –توحید  –قراءة العلوم الإسلام�ة (فقه  -٢

  .المقارنة بین الإسلام وغیره من الأد�ان -٣

  السفر إلى ال�لاد العر��ة للس�احة. -٤

                                                 

 ٢٩) السابق، ص١٢٧(

،  ١٨٢، ص١٩٧٨) تصمیم منھج لتعلیم اللغة العربیة للأجانب، فتحي علي یونس، دار الثقافة، القاھرة، ١٢٨(

وفعالیة المفردات اللغویة الشائعة لدى متعلمي اللغة العربیة من الناطقین بالإنجلیزیة في تعلمھم القراءة الجھریة، 
ریل أنور حمیدة جبریل، معھد الدراسات والبحوث التربویة، جامعة القاھرة، رسالة ماجستیر غیر منشورة، جب

، وفعالیة برنامج مقترح لتعلیم اللغة العربیة في تحصیل التلامیذ الناطقین بغیرھا واتجاھاتھم ٥٠، ص٢٠٠٤
شمي، معھد الدراسات والبحوث التربویة، نحوھا في سلطنة عمان، ھند بنت عبد الله بن السید محمد العلوي الھا

 ٢٠٩، ص٢٠٠٥جامعة القاھرة، رسالة ماجستیر غیر منشورة، 
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٦٣

  العمل �الوطن العر�ي في الم�ادین المهن�ة. -٥

  إقامة مصنع أو شر�ة في العالم العر�ي. -٦

  العمل �ممثل ل�لاد الطالب في العالم العر�ي. -٧
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٦٤

  النتائج والتوص�ات

  النتائج: -ولاً أ

 ین �غیرها.تنوع أهداف دارسة اللغة العر��ة عند الدارسین الناطق  -١

أوضح ال�حث أن للجانب دیني عامل أساسي ومهم في دراسة اللغة العر��ة من الدارسین   -٢

 الناطقین �غیرها.

أن أغراض تعلم اللغة تتنوع وتختلف ت�عًا لتنوع واختلاف دارسها، وخاصة إذا �ان من   -٣

 الناطقین �غیرها.

ي، ولا �م�ن �حال من الأحوال توجد علاقة قو�ة تر�� بین اللغة العر��ة والدین الإسلام  -٤

 الفصل بینهما لما هو معرف من نزول القرآن بها والسجل التراثي والدیني لها. 

تبین أن أهم أهداف دراسة العر��ة أهداف تتعل� �النواحي الدین�ة والعلم�ة والس�اس�ة   -٥

 والعمل�ة).

  التوص�ات: - ثانً�ا 

جدیدة صالحة للدراسة في �حوث منفصلة، �قترح ال�حث من خلال النتائج السا�قة موضوعات 

  ومنها:

  دراسة الدوافع النفس�ة والاجتماع�ة والتر�و�ة لدراسة اللغة العر��ة. -١

 دراسة العلاقة بین بیئة اللغة الثان�ة و�یئة الدارس الأصل�ة. -٢

***** 
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  المصادر والمراجع

  المراجع العر��ة: -أولاً 

  م.١٩٩٨الم�تب العر�ي للمعارف, القاهرة،  إسماعیل (على): تدر�س اللغة العر��ة، -١

  م. ٢٠١٠، ١الأوراغي (محمد): اللسان�ات النسب�ة وتعل�م اللغة العر��ة، دار الأمان، الر�ا�، � -٢

ستتك�فتش: العر��ة الفصحى الحدیثة: �حوث في تطور الألفا� والأسالیب، ترجمة: محمد  -٣

  م.١٩٨٥حسن عبد العز�ز، (د.ن)، (د.م)، 

د (بیتر): �عض الأولو�ات في تدر�س العر��ة �لغة أجنب�ة، الندوة العالم�ة الأولى لتعل�م عبو  -٤

 م.١٩٧٨العر��ة لغیر الناطقین بها، م�تب التر��ة العر�ي لدول الخلیج، الر�اض، 

الغالي (ناصر عبد الله)، وعبد الله (عبد الحمید): أسس إعداد الكتب التعل�م�ة لغیر الناطقین  -٥

  م.�١٩٩١ة، دار الغالي، الر�اض �العر�

الفقي (على محمد): أنواع طلاب العر��ة ومن غیر الناطقین بها ومش�لاتهم، السجل العلمي  -٦

  م.١٩٧٨هـ/ ١٣٩٨للندوة العالم�ة الأولى لتعل�م العر��ة لغیر الناطقین بها، الجزء الثالث، 

لیب، مع تعل�قات المستشرق فك (یوهان): العر��ة: دراسات في اللغة واللهجات والأسا -٧

الألماني أنطوان شبیتالر، ترجمة: عبد الحل�م النجار، جماعة الأزهر للنشر والتألیف، م�ت�ة 

  م.١٩٥١الخانجي، مط�عة دار الكتاب العر��ة، القاهرة، 

فك (یوهان): العر��ة: دراسات في اللغة واللهجات والأسالیب، مع تعل�قات المستشرق  -٨

  م.١٩٨٠ن شبیتالر، ترجمة: رمضان عبد التواب، م�ت�ة الخانجي، القاهرة، الألماني أنطوا

فل�ش (هنر�): العر��ة الفصحى: دراسة في البناء اللغو�، تعر�ب وتحقی� وتقد�م: عبد  -٩

  م.١٩٩٧الصبور شاهین، م�ت�ة الناشر، القاهرة، 

ئل تنمیتها، عالم وسا –مصادرها  –المعتوق (أحمد محمد): الحصیلة اللغو�ة أهمیتها  - ١٠

 المعرفة، الكو�ت، (د.ت).
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، ١یونس (أ�من): مش�لات الطلاب في التعل�م، مؤسسة طی�ة للنشر والتوز�ع، القاهرة، � - ١١

  م.٢٠١١

یونس (فتحي علي): تصم�م منهج لتعل�م اللغة العر��ة للأجانب، دار الثقافة، القاهرة،  - ١٢

١٩٧٨.  

  الرسائل العلم�ة: - ثانً�ا 

(أنور حمیدة جبر�ل): فعال�ة المفردات اللغو�ة الشائعة لد� متعلمي اللغة العر��ة من جبر�ل  -١

الناطقین �الإنجلیز�ة في تعلمهم القراءة الجهر�ة، معهد الدراسات وال�حوث التر�و�ة، جامعة 

  .٢٠٠٤القاهرة، رسالة ماجستیر غیر منشورة، 

): فعال�ة برنامج مقترح لتعل�م اللغة العر��ة الهاشمي (هند بنت عبد الله بن السید محمد العلو�  -٢

في تحصیل التلامیذ الناطقین �غیرها واتجاهاتهم نحوها في سلطنة عمان، معهد الدراسات 

  .٢٠٠٥وال�حوث التر�و�ة، جامعة القاهرة، رسالة ماجستیر غیر منشورة، 

  المراجع الأجنب�ة: - ثالثًا 

1- Associates (Lawrence Erlbaum): Rights to Language Equity, Power, 

and Education, Mahwah, New Jersey, London, 2000. 

2- Davies (Alan): An Introduction to Applied Linguistics: From Practice 

to Theory, Edinburgh University Press, 2004. 
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